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KECSKEMÉTI LAPOK
E L Ő F I Z E T É S I  DÍJ

Egész érre 5 frt — kr. Negyedévre 1 frt 50 kr. 
Félévre . . 2 ,  50 ,  Egy szám Ára 12 kr.

P O L IT IK A I ÉS T Á R S A D A L M I H E T IL A P
H IR D E  r É S I  D ÍJ :

4 hasábos petit sor 5 kr., többszöri vagy terje*

Klfyuetni n t én folytán minden hónap elején 
lehet.

MEGJELENIK MINDEN VASARNAP

SZERKESZTŐ LA K IK : KATONA J.-ÚTCZA, 35. SZ. KlADO-HIVATAL: BUDAI-UTCZA, 186. SZ

delmes hirdetéseknél árleengedée adatik.hírd elének u u ári
w

' »ARA Hélytgdij minden beigtatdeért 30 kr.

Szabad királyi város-e Kecskemét?
/V ma egyheti hírlapok közölték a 

köztörvényhatóságok rendezéséről szóló 
törvényjavaslatot, melynek 1-ső §-ában 
beczik  k e ly e z te tn e k  az önálló 
törvényhatósági joggal felruházott vá
rosok, sz. kir. v á ro s i m in ő ség ü k  
e lő tü n te té s é v e l .  Közöttük K ecs
k em ét város neve mellett nincs ki
tüntetve a sz. kir. városi minőség.

Ez a körülmény szolgált indító 
okul arra, hogy felújítsam a kérdést, 
vájjon sz. kir. város-e Kecskemét s 
ha nem, törekednie kell-e és mi úton 
sz. kir. városi minőségének elismeré
sére ?

Köztudomású, hogy Kecskemét vá
ros sz. kir. városi rangra az absolut 
korszak alatt nem tö rv é n y e se n  
m eg k o ro n ázo tt k irá ly  által emel
te t e t t ,  továbbá hogy magát minden
kor sz. kir. városnak nevezi, úgyszin
tén sem a kormány, sem más törvény- 
hatóságok nem vonják meg e czimet 
Kecskeméttől, sőt polgármesterünket 
legközelebb kitüntető kir. okirat is — 
ha nem tévedünk — Kecskemét sz. 
kir. v á ró 8 polgármesteréről szól.

Mindezekkel szemben kétségtelen 
tény, hogy a törvényhozás az alkot
mányos korszak óta nem ismerte el 
Kecskemét város sz. kir. városi minő
ségét. így az 1870: 42. t.-cz. 88-ik 
§-a nem a sz. kir. városok közé so
rozza Kecskemétet. Az 1877: 2. t.-cz., 
midőn Könc8ög, Matkó és Bugacz 
pusztákat Kecskemét hatósága alá he
lyezi , nem nevezi sz. kir. városnak, 
holott pl. a közvetlen utánna követ
kező t.-cz. (1377: 3.) Körmöczbánya, 
Korpona és Bakabánya említésénél 
azok sz. kir. városi minőségét ki
tünteti

Szabad királyi város-e hát Kecs
kemét, vagy nem? E kérdésre való 
egyenes válasz előtt némi jogtörténeti 
fejtegetésbe kell bocsátkoznunk.

Kétségtelen tény, hogy kezdettől 
fogva az arra érdemesült városokat

KECSKEMÉTI LAPOK TÁRCZÁJA
Tárcza-elmélkedés.

— Karczolat. —
(Egy kis bevezctóaféle azerénykedés. — Hogy Ívsz va
laki szerkesztő. — Sántikálások és nőegyleti lekanala- 
zás. _  Vitéz és gyöngéd horvát. — Az alakulandó „Ka
tona-kör“ nehány matadorja. — Calamus és vzvikipuszi.—

Camedrio hattyúdala. — Joszip és van Kata.)
A „K. L “. egyik közelebbi számában 

(persze az átkozott rósz kézirat miatt) sajtó
hibákkal telve jelent meg egy czikkecském; 
mi néha búslakodásra is hajlékony (egyéb
ként vig) kedélyemet oly érzékenyen érin
tette, hogy elhatároztam többé mit sem irui 
a lap számára. (Igaz, hogy nem is igen érek 
rá; ménkő sok dolog van a nyakamon!)

No de nem azért ember az ember, és 
gyarló, hogy a még oly komoly határozatán 
is ne tudjon változtatni, ha a k a r.

Arany János koszorús költőnk ugyanis 
azt mondja:

_ . . tudod, az erő micsoda? A k a r a t ,
Mely előbb vagy utóbb, de borostyánt arat“.

Nekem ugyan távolról sincs szándékom
ban borostyánt aratni; mindazáltal akaratom 
érvényesítéséül fontos okaim vannak kedvező 
alkalom adtán a tollat ismét kezembe venni, 
(mintha bizony nem is az volna a kenyerem ?!) 
s egy kis — nem annyira obiigát, mint in
kább a tényállásnak híven (!) megfelelő és 
a közel múlt reflexióinak élénk hatása alatt 
álló jelenlegi kedély világomból merített tár- 
czaczikkecskét tirkantani a nélkül, hogy

sz. kir. városi rangra a k irá ly  emelte 
privilégiuma által, az országgyűlés 
minden hozzájárulása nélkül. A privi
légiumok érvényességének feltételei is
meretesek. itt csak azt emeljük ki, 
hogy első és leglényegesebb kellék 
volt minden kir. privilégium érvényes
ségéhez . hogy az tö rv é n y e se n  m eg 
k o ro n á z o tt k i r á ly tó l  származó lé
gyen, mit több .más közt az 1791: 
3. t.-cz. 32. §-a is kételyen felül helyez.

Az első adat, hogy a törvényhozás 
másik tényezője, az országgyűlés be 
leavatkozik a sz. kir. városi minőség 
tekintetében, az 1638: 63. t. ez., mely 
ben a karok és rendek Szent-Öyörgy 
és Bazin sz. kir. v á ro so k  ré szére  
az országgyűlésre kir. meghívó levele
ket kérnek. Sokkal többet mond ennél 
az 1655: 65. t.-cz., mely szerint a 
karok és rendek Késmárkot és Brez- 
nóbányát — miután 0  Felsége azokat 
sz. kir. városi rangra emelte — „Ma 
gyarország és csatolt részei szabad vá
rosainak számába befogadandóknak ha
tározzák“.

Ezután következett az 1687: 17. 
t.-cz., mely szerint „minthogy a ma 
gyarországi sz. kir. városnak száma 
több hasonló helyek dicső visszafogla
lása által annyira szaporodott, hogy 
az, mint negyedik rend a többiekkel 
nemcsak egyenlő volna, hanem azokat 
felül is haladná“, határoztatok: „hogy 
azok száma többé ne szaporittassék, 
sem azon helyek, a melyek eddig 
azok sorába be nem vétettek, ennek- 
utánna be ne fo g a d ta s s a n a k “, — 
hacsak 0  Felsége „egyik vagy másik 
helyet különösen tö rv én y cz ik k  á l 
ta l való kegyelemre méltónak nem 
találna“.

Majd az 1715: 107. t.-cz. Szeged, 
az 1715: 108. t.-cz. D eb reczen , az 
1715: 109. t.-cz. Sz a tm ár -N é ni é t i . 
az 1751: 27. t.-cz. G yőr, K om árom , 
Ú jv idék  és Zom b o r, az 1790/1: 
30. t.-cz. T e m e sv á r , S za b a d k a , 
P o zseg a  és K á ro ly v á r  városokat 
beczikkelyezi, illetőleg e városokat a

akár r e e r im in á ln i , akár d ic sh y m n u s t 
zengeni akarnék.

S erre annál inkább jogosítva érzem 
magam, mert én is a K asza  pkúton belü l 
keresztelkedtem. Pedig ez nálunk nagy sor!

Mert irae! híres Kecskemét városában 
nem találkozott egy vállalkozó szellemit em
ber, a ki a „K. L “. szerkesztését átvette 
volna; hanem a (legalább is névleg) v id é 
k iekbő l kellett azt reuuirálni. És igy lett 
aztán a szerkesztő dr. T assy !

És ez a k is  szerkesztő olyan n ag y  
ember*) a társadalomban és kulturális téren, 
(no-no csak ne szerénykedjék kedves szer
kesztő űr!) hogy keresni kell p á r já t?  Azaz 
hogy nem kell biz azt keresni, mert ő már 
megtalálta. Szeretik is egymást oly igazán, 
s van is köztük oly harmonikus egyetértés: 
(nemcsak a szellemük, de a nagyságuk is 
összeülik!) hogy ezt a gyöngyéletet megiri
gyelhetné tőlük sok szép Olga!**)

A nőegylet is iparkodott őt megnyerni 
(titkárnak). Csak az kár, hogy már elvesz
tette.***) No de kárpótlásul kapott helyette 
egy olyan délezeg  dr. h o rv á to t ,  (lám: 
ez meg már nem is magyar!, hogy a jó hor- 
vátok is Zágrábban bizonyára örömmel fo
gadnák. (El is kelne köztük egy ilyen sze
líd lelkű, értelmes o rv o s , nagyzási máni
ájuk kigyógyitása végett!) Csakhogy ő nem 
megy oda. Jól is teszi. . . mert ott a rette-

•) Hogyne? 6 láb 3 '/, exol. S ie d ő .
••) No iszen nincs neki gyöngyélete a kiadóval , 

ext ugyan nem irigyli meg tőle a S xedő g y erek .
***) Helyesebben tán elmeneaztette C o r re c to r .

karok és rendek — miután előzőleg 
kir. privilégium által sz. kir. városi 
rangra emeltetett — „a többi szabad 
kir. városok közé üléssel és szavazat
tal befoglalják“.

Mindezen törvényezikkek f e lü le 
tesen  szemlélve azt látszanak bizo
nyítani, hogy a kir. privilégiumon k í
vül a beczikkelyezés is szükséges va
lamely város szabad királyi városi 
rangra való emeléséhez. Ha azonban 
e törvény czik keket behatóbban vizs
gáljuk , különösen az 1687: 17. t.-cz. 
indokolását figyelembe vesszük , azt ta
láljuk, hogy a beczikkelyezés csupán 
arra volt szükséges, hogy az illető 
sz. kir. város ülést és szavazatot nyer- 
ien az országgyűlésen. Azaz: a sz. 
kir. v á ro s i ra n g ra  való em elést 
a kir. p riv ilé g iu m  e sz k ö z ö lte , 
a sz. kir. város a z u tá n  ü lé s i és 
sz a v a z á s i jo g á t az ors zággy  ű - 
lésen  a b e c z ik k e ly e z é s  á lta l  
n y e r te  m eg, de a sz. k ir. v á ro 
sok egyéb  (nem kevésbé fontos) 
jo g a iv a l a b e c z ik k e ly e z é s  n é l
kül is é lh e te tt .

Mióta pedig az 1848-iki törvényho
zás az országgyűlést a n ép k ép v ise 
leti alapra fektető, a b e c z ik k e ly e 
zés egészen fö lö slegessé  vá lt s 
igv nem szükséges a sz. kir. v á 
rosi ran g  e lny e réséh ez  más, m int 
a tö rv én y esen  m egkoronázo tt 
k irá ly  p riv ilég ium a. (Mely utóbbira 
nézve én is Wenzel Gusztávval tartok, 
ki azt állítja, hogy a változott állam- 
szervezet daczára a privilégium ma is 
helyet foglalhat.)

A beczikkelyezés felöl különben 
ily véleményen van kiváló tudósunk 
Wenzel Gusztáv is. Ugyancsak ennek 
helyessége mellett harczol azon körül 
rnény, hogy a soha be nem czik- 
k e ly e z e tt Pécs, Eszék és Arad vá
rosok sz. kir. városi minősége nem vo- 
natik kétségbe.

Még egy kérdést kell tisztába hoz
nunk: vájjon a tö rv én y esen  meg 
nem k o ro n á z o tt k irá ly  privilégiuma

netes attentátumok közben még meg is sán- 
tulhatna, és úgy járna, mint egykori elődje 
(a titkárságban), kire már, mióta meg- 
sántult, erővel ráfogják: hogy mindig rosz- 
ban s á n t ik á l .  (Pedig nincs igazuk!)

Jó, hogy ez az előd akkor, midőn a 
nőegylet örökké becses bizalmával megaján
dékozta és le k a n a la z ta !  (de nem úgy ám, 
mint a hogy mostanság a vásárokban dívik 
a bolond szokás, s ő volt azon szerencsés 
helyzetben, minőt most a derék horvát el
foglal, — még ép lábon já r t ! S az már maga 
nagy előny, sőt érdem, ha valaki a mai vi
lágban a m aga láb án  járhat.

Ez a délezeg h o rv á t pedig nemcsak 
hű és buzgó titkárja a nőegyletnek (titku
kat el nem árulná I), hanem a maga lábán 
járó ügyes k a to n a  doktor is, ki a sok 
komplikált bajon kívül még a beteg szive
ket is alaposan meggyógyíthatja.*) (Csak az 
a kétely merülhet föl: hogy ha v é le tle n ü l 
ő maga találna egy gyöngéd női szivet meg
sebezni , vájjon azt meg tudná-e gyógyítani! ?)

A katonának mindig is a maga lábán 
kell járni, kivált ha az alakulandó „K ato
na-kör“ -nek is tagja kíván lenni. Mert 
nagy hatalom lesz ám ez a Katona-kör! Igaz 
ugyan, hogy tagjai között p in t é r ,  s z a 
k ács  és k o v á c s  is lesz valószínűleg, de 
találkozik majd ig a z i k a to n a  is.

És ezek mind a maguk lábán járnak!
A p in té r  például olyan remek m ester, 

kire kevés auxezissel ráillenék: hogy ő ké-

*) Ebben van a Kórja a fiatal doktoroknak az 
öregek M ltt. ' n i r t . tűi

érvényessé válhat e s mi úton? Erre 
nézve az 1790/1: 32. t.-cz. alapján, 
(mely szerint II. József privilégiumai 
utódai által megerősittetvéu érvénye
sek). azt felelhetjük, hogy a tö r v é 
nyesen meg nem k o ro n ázo tt k i 
rá ly  p riv ilég iu m á t ak á r u g y a n 
azon később m eg k o ro n ázo tt k i
rá ly , ak á r v a lam ely ik  m eg k o 
ro n ázo tt u tóda  m eg erő sítés  á lta l 
é rv én y essé  teh e ti.

Az előrebocsátottakból vonjuk le 
már most a következményeket:

1. K ecskem ét nem szabad  k i
rá ly i város, m ert e ran g ra  nem 
tö rv én y esen  m eg k o ro n ázo tt k i
rá ly  em elte.

2. K ecskem ét úgy v á lh a t v a 
lóban  sz. kir. v áro ssá , ha a tö r 
vényesen  meg nem k o ro n á z o tt 
k irá ly tó l nyert p riv ilég iu m á t ő  
F e lség e , m int tö rv én y esen  m eg
k o ro n ázo tt k irá ly  m egerősíti.

Hosszasan lehetne még beszélni 
aztán arról, vájjon megtegye-e Kecs
kemét a lépéseket arra. hogy valóban 
sz kir. várossá legyen? Lehet szólani 
változott viszonyokról, demokrata el
vekről, arról, hogy a sz. kir. városi 
czimnek többé értelme nincs, de azt 
hiszem, hogy nekünk nem szabad ilyen 
szempontból felfogni a kérdést.

Félig-meddig van jogunk a sz. kir. 
városi czimhez: hosszas ideig használ
tuk úgy magunk, mint velünk szem
ben a király, a kormány, a többi tör
vényhatóságok és a többi; erről a czim- 
röl lemondani már csak a megszokás
nál fogva is nehéz volna, de különben 
is tagadhatlan, hogy a sz. kir. városi 
czim még ma is bizonyos tekintélyt 
kölcsönöz az illető városoknak.

De másrészről nem helyes páva- 
tollal ékeskednünk; nem szabad oly 
czimet használni, mely hazánk alkot
mányos törvényei szerint bennünket 
i l l e g  nem illet.

Éppen ezért az éli csekélységem azt 
látná jónak, ha a város intézői a fent- 
jelzett királyi megerősítés megnyerését

szitette azt a olassicus vékát, melyből a 
magas műveltség elrejtett fényes lángja 
sugárzik elő. A sz a k á c s  ismereteinek 
bő tárházából a legizletesebb módon tud 
fö ltá la ln i . A k o v ács meg ugyancsak üti 
értékes m assiv  tudományának izzó vasát. 
Hát a katona mily ügyesen forgatja kezé
ben a jog és igazság s ú j tó  lángpallosát!...

Abból a táborból kerülnek ki a szellemi 
munkások, a helyi irodalom bajnokai is. 
C alam us szellemi sziporkái annyira elra
gadják az olvasót, hogy extazisában önkén
telen igy kiált föl: „az a derék C a la m u s i 
tárczairó , bárki legyen is, bizonyosan czvi- 
kipuszit kap a múzsáktól, ha tintába mártja 
kalamusát“.

A szakács rögtön eszébe juttatja az em
bereknek a sz a k á c s n é t ,  ki már magával 
elegáns megjelenésével a deszkákon*) 
sokak szivét elhódította. (Ez osztáu a mű
vészet!) A rendkívül finoman és serényen 
dolgozó kovács pőrölyütését a kedves kis nő 
elbájoló trillái némitják el. Mig a jeles ka
to n a  hitestársa (a híres kalotaszegi me
nyecske) m ennybe ragad, ha szelíd kedves 
arczát s mosolygó ajkait látod. Mint a hogy 
m ennybe (a hetedik égbe) ragadta Camed- 
r io t .  a tárczaczikkek Íróinak egyik érdekes 
alakját opium-czigarettájának varázsereje. 
(Pedig a női szem delejes s u g á r  a és a 
szivar elenyésző p a ra z s a  között mily órási 
a különbség!)

Camedrionak ritka szép lelki tehetségen

*) Már t. i. a világot jelentő deszkákon, mint 
műkedvelő.
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kieszközölnék, mely esetben a beve
zetéskép idézett törvényjavaslat tör- 
vénynvé váltakor városunk sz. kir. 
minősége jeleztetvén, az soha nem vo
nathatnék kétségbe! H----- m.

A toriéin  hatóságok reformálására vo
natkozó törvényjavaslat.

A képviselőhá* november 22-iki ülésén 
bemutatott közigazgatási törvényjavaslatok
ban foglalt reformokat ismertetni óhajtván, 
azok fő irányelvét röviden abban fejezhetjük 
k i , hogy azokban nem az eddigi közigazga
tási rendszer megváltoztatásáról, hanem 
arról van szó, hogy mindazon hiányok, 
melyek a közigazgatási törvények gyakorlati 
alkalmazása rendén, azok életbeléptetése 
óta felmerültek — a jelenlegi rendszer és 
keret épségben tartása mellett pótoltassanak 
és orvosoItassanak.

A törvényjavaslatok első vonalban azt 
ezélozzák, hogy megszereztessenek a garan- 
tiák arra nézve, hogy a törvényhatósági 
és községi közigazgatás úgy az egyes hon
polgárok jogos érdekeit híven és kötelesség- 
szemen szolgál ja , mint másfelől a megkö
vetelhető mértékben kielégítse azon nagy- 
fontosságú állami érdekeket, melyeknek köz
vetlen szolgálatára úgy a törvényhatósági, 
mint a községi közigazgatás kötelezve van.

A mi a törvényhatósági törvényjavas
latot illeti, — ebben a főispáui hatáskör sza
bályozására . a törvényhatósági bizottság 
választott tagjai megbízatásának G évről 10 
évre emelésére, az állandó választmány 
szervezetére, némely tiszti állásoknak,— 
melyek eddig választás útján töltettek be, — 
főispáui kinevezés útján betöltésére, a rend
bírságok alkalmazására, a tiszti ügyészek 
magánügyködésének megszüntetésére. a tör
vényhatósági nyugdíjintézetek általánosan 
kötelező életbeléptetésére vonatkozó rendel
kezések azok . melyek mélyebbre ható mó
dosításokat czéloznak.

A törvényjavaslat szerint a főispánok 
megszűnnek puszta méltóságok lenni, s a 
törvényhatósági és állami közigazgatás fel
ügyeletében és ellenőrzésében rendszeres hi
vatalos teendők ellátásával lesznek megbízva 
s a közhivatalnokok kétségtelen jellegével 
ruháztatnak fel, — 8 hatáskörük abban a 
mértékben nyer terjedelemben, a mily mér
tékben növekedett a felelősség, a mely rájuk 
mint a végrehajtó hatalom képviselőire — 
a törvényhatóságok kormányzóira nehezedik.

A mellett, hogy felügyeletük és ellen
őrzésük alá rendeltetnek a főispánoknak a 
törvényhatóságok területén működő összes 
állami hivatalnokok, — bővül a főispánok 
hatalmi köre; de nem az önkormányzat hát
rányára , hanem a közigazgatás határozott 
előnyére a részben is, hogy a törvényható
sági joggal felruházott városok rendőrkapi
tányainak, az összes egészcégügyi tiszti sze
mélyzetnek , a számvevőknek, az árvaszéki

nyilvántartóknak és a járási Írnokoknak ki
nevezése is a főispán jogkörébe utaltatik.

A törvényjavaslat-reformokat tartalmazó 
szakaszokat kivonatosan a következőkben 
közöljük :

A tö rv é n y h a tó s á g i  b iz o tts á g ró l . 
A törvényhatóság egyetemét a bizottság kép 
viseli s a mennyiben a törvény kivételesen 
másként nem intézkedik , a hatósági jogokat 
a törvényhatóság nevében a bizottság gya
korolja.

A bizottság áll felerészben a törvény- 
hatóság területén legtöbb egyenes államadót 
fizető álIamjKtlgárokból. haszon fele részben 
pedig a választó közönség választottjaiból. 
Ezeken kivid a közgyűlésen üléssel és sza
vazattal bírnak még. a jelen törvény 48. 
Jj-ában felsorolt törvényhatósági tisztviselők 
és állami hivatalnokok.

A bizottság választás alá eső tagjai 5 
évenkint 10 évre választatnak. Az ezen 
törvény értelmében legelső alkalommal meg
választottak közűi, az első 5 év leteltével 
minden egyes választó kerületre nézve külön 
eszközölt sorshúzás utján a választottak fele 
kilép. Jövőre pedig minden öt év leteltével 
azok lépnek ki; a kik a szabályszerű 10 évet 
már kitöltötték. A sorshúzást a közgyűlésen 
az elnök eszközli. A kilépett tagok újra 
választhatók

Vármegyékben az alispán , fő- és aljegy
zők . tiszti fő- és alügyeszek, árvaszéki 
elnök és ülnökök, főorvos, főszolgabirák, 
pénztárnokok, központi számvevők, levél
tárnokok s a rendezett tanácsú városok pol
gármesterei. Városi törvényhatóságokban a 
j>olgármester, fő- és aljegyzők, rendőrkapi
tány, tanácsnokok, tiszti fő- és aliigyészek, 
árvaszéki elnök és ülnökök, főmérnök, fő
orvos , pénztárnokok , számvevők , közgyám 
és levéltárnokok. a közgyűlésen üléssel és 
szavazattal bírnak, habár nem volnának is 
tagjai a bizottságnak. Ezeken kívül a köz
gyűlésen üléssel és szavazattal bírnak azon 
állami hivatalnokok is , kik azon törvény- 
hatóság közigazgatási bizottságának törvény 
értelmében tagjai.

A fő isp án ró l. A vármegyék és a tör
vényhatósági joggal biró városok élén a fő
ispán áll, kit a belügyminiszter előterjesz
tésére a király nevez ki és ment fel.

A főispán a végrehajtó hatalom képvi
selője, a kormánynak bizalmi fértia, mint 
ilyen: A) a törvényhatóság területén mű
ködő állami közegeket illetőleg: azok eljá
rására vonatkozólag az illetékes miniszter
hez jelentéseket tehet, s annak felszólítására 
ezt tenni köteles is , mely végből bármely 
állami közegtől egyes concret esetekre vo
natkozólag felvilágosításokat kívánni van 
jogosítva, ha a vezetése alatt levő törvény- 
hatóság területén ezen közegeknél az elő
léptetés , vagy új kinevezés esete fordul elő, 
jogosítva van ajánlatot tenni, ha pedig fon
tosabb állomások betöltéséről van szó, a fő
ispán a vezetése alatt levő törvényhatóság 
területére kineveztetni, vagy ott előléptetni 
szándékolt egyénre nézve , az illető minisz
ter által meg is hallgattatik, a midőn netán 
fenforgó észrevételeit 8 nap alatt előterjesz
teni köteles. Melyek tekintendők ily fonto
sabb állomásoknak: a minisztérium rendele
tileg állapítja meg. B) A szorosabb érte
lemben vett törvényhatósági közigazgatást 
illetőleg, ellenőrzi a törvényhatósági önkor
mányzatot és őrködik a törvényhatóság által 
közvetített állami közigazgatás érdekei felett, 
e végből: a vármegyékben minden rendes
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közgyűlés előtt, városi törvényhatóságokban 
pedig évenként legalább kétszer számonkérő 
szék tagjai, a főispánon mint elnökön kivid , 
vármegyékben az alispán, tőjegyző, tiszti 
ügyész és az állaudó választmány alelnökei; 
városi törvényhatóságokban a polgármester, 
főjegyző, tiszti ügyész és a tanácsnokok. A 
főispán, a számonkérőszék eredményéhez 
képest szükséges intézkedéseket megteszi, s 
a tapasztaltakról és kiadott rendeletéiről a 
jegyzőkönyv és tevékenységi kimutatás fel- 
terjesztése mellett a belügyminiszterhez 8 
nap alatt jelentést tesz. C) Megvizsgálja 
legalább egyszer évenkint úgy a központi, 
mint a kidtisztviseló'k hivatalos eljárását 
és ügykezelését a helyszínén, s megtekinti 
a hányszor jónak látja az alispánhoz, vagy 
a polgármesterhez, nemkülönben a kül- 
tisztviselőkhöz érkezett kormány- és felsőbb
hatósági rendeleteket s más beadványokat, 
valamint az azok alapján tett intézkedéseket 
és a tapasztalatokhoz képest rendelkezik. — 
ezen telid egyes községekben is megtekinti 
a hivatalos eljárást és ügykezelést és a 
tapasztalt hiányok megszüntetése iránt az 
illetékes hatóságok útján intézkedik; c) a 
fegyelmi törvény értelmében a hanyag vagy 
vétkes tisztviselő ellen, a mennyiben az nem 
tagja a közigazgatási bizottságnak, vizsgá
latot rendelhet s ezt felfüggesztheti hivata
lától; d) a felfüggesztett tisztviselőket az 
alispán, illetőleg a polgármester kivételével 
ideiglenesen másokkal helyettesíti; e) indo
kolt felterjesztést tesz a kormánynak, ha 
az alispán vagy polgármester valamely kor
mányrendeletet végrehajthatónak nem vél, 
mely felterjesztéshez az alispán, illetőleg 
polgármester nyilatkozata is csatolandó; 
f) a kijelölés jogát a választás útján betöl
tendő tiszti állomások betöltésénél, valamint 
a hivatalától felfüggesztett alispán, illető
leg polgármester helyettesítésénél; g) kine
vezi a 74. §-ban megnevezett s a mutatkozó 
szükséghez képest a tiszteletbeli tiszviselő
ket. s vármegyékben a segéd- és kezelő 
személyzet tagjait, nemkülönben a járási 
írnokot, a mennyiben pedig a segéd- és ke
zelő személyzet valamely tagjának más mun
kakörrel való megbízását, s a járási Írno
koknak más járásba való áthelyezését a köz- 
szolgálat érdekéből szükségesnek találja, ez 
iránt az alispán, illetőleg az érdekelt fő
szolgabirák meghallgatása mellett saját ha
táskörében intézkedik; h) az alszolgabirákat, 
az alispán, esetleg az érdekelt járási fő
szolgabirák meghallgatása után, járásokba 
beosztja és a mutatkozó szükséghez képest 
időközben egyik járásból a másikba áthe
lyezi; i) az illető miniszter felhívására, 
vogy saját hatáskörében a jelen §-ban körül
irt ellenőrzési és felügyeleti körön belül, az 
alispánhoz, illetőleg polgármesterhez s álta
luk a törvényhatósági és községi közegekhez 
rendeleteket bocsáthat k i , jelentéseket pedig 
mindezektől közvetlenül is kívánhat, oly 
esetekben pedig, a midőn az állam veszé- 
lyezett érdekei halaszthatatlan intézkedé
seket követelnek, közvetlenül is intézhet 
rendeleteket a törvényhatósági és községi 
közegekhez. Ha az alispánnak , illetőleg pol
gármesternek a fővárosi rendelet végrehaj
tása ellen aggályai vannak, 24 óra alatt a 
főispán útján a belügyminiszterhez előter
jesztéssel élhet, mely előterjesztést a főispán 
további 24 óra alatt indokolt jelentés kísé
retében felterjeszteni köteles; k) a főispán, 
ha szükségét lá tja , felülvizsgálat végett 
bármely közgyűlési határozat felterjesztését 
is elrendelheti s erről az illető miniszternek
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indokolt jelentést tesz. Ily határozat, a 4. 
§-ban említett határozatokhoz képest, szin
tén csak miniszteri jóváhagyás után hajtható 
végre; 1) gyakorolja mindazon jogokat és 
teljesiti mindazon kötelességeket, melyeket 
valamely törvény a főispánra ruház.

A belügyminiszter felhatalmaztatik, 
hogy a főispánok mellé a szükséghez képest 
titkári állomásokat rendszeresítsen. Hogy 
ezen titkári állások mily számmal és mely 
törvényhatóságokban rendszeresittessenek, 
az iránt évenkint az állami költségvetés 
útján tétetik intézkedés. A főispáui titkár 
a belügyminiszter által neveztetik ki, a mi
niszteri fogalmazók, és segédfogalmazók 
rangosztályába tartozik , ezekkel egyenlő 
fizetéssel és lakpénzzel, esetleg természetbeni 
lakással.

A tiszti fő- (illetőleg al- vagy árva
széki) ügyész a törvényhatóság jogtanácsosa.

A törvényhatósági főorvost, a rendőr- 
kapitányt, a számvevőket, a levéltárnoko- 
kat, az árvaszéki nyilvántartókat és kör
nyezetüket, a járási orvosokat, az állator
vosokat és járási Írnokokat, valamint a köz- 
igazgatási gyakornokokat, nemkülönben vár
megyékben a segéd kezelőszemélyzet tagjait 
a főispán élethossziglan nevezi ki.

A városi törvényhatóságokban a segéd 
és kezelőszemélyzet tagjai a tanács által és 
élethossziglan választatnak.

Ezen törvény végrehajtásával a minisz
térium , az életbeléptetés idejének meghatá
rozásával a belügyminiszter bizatik meg.

Törvényszéki csarnok.
Tolvajlás bűntettével vádolt Horváth 

A utal, és orgazdaság bűntettével vádolt Fe
rencsik Géza , Pál Károly, Lajos Mihály , 
Pajkos Imre és Darányi Sándor ügyét tár
gyalta f. évi nov. 23. és 24-ik napján a 
kecskeméti kir. törvényszék. A bűnügy 
annak idején közölve volt a lapokban, és 
nagy port vert fel. Nem tartjuk felesleges
nek e bűnper történetét röviden közölni. 
Horváth Antal félegyházi tartózkodású egyén, 
kinek származási helyét eddig megállapítani 
nem sikerült, ki maga is jónak látja úgy 
valódi nevét, mint származási helyét elta
gadni , valószínűleg más bűnügy miatt. Ez
előtt mintegy 2 évvel az oszt. államvaspálya 
Kecskeméttől Szegedig húzódó vonalán több 
rendbeli lopást követtek el olykép, hogy a 
kiinduló terhes vonatra annak kiindulásakor 
a pályaudvaron kívül felkapaszkodva — 
majdnem hihetetlen — a leplombázott vagon 
ajtaját felszakitva, arról egyes csomagokat 
a legközelebbi állomásig leliaj igáit s maga 
az állomáshoz közelegve lassúdó vonatról 
leugorva, a ledobált tárgyakért visszament 
és a tanyai lakosoknak magát utazónak ki
adva, a fent leirt módon szerzett árúkat 
azok által Félegyházára Ferencsik Géza la
kására rendesen éjnek idején beszáll itta tva , 
másnap elárúsitotta, avvagy Ferencsik által 
eladatta, ily módon az oszt. államvaspálya 
kárára mintegy 1342 frt értékű árút tolva
jolt e l , mígnem Dorozsma és Szeged között 
a fent irt módon általa eltol vajolt posztó- és 
bőrárúk eladásakor tettén rajta vesztett. 
Érdekes, hogy Horváth Félegyházán a leg
becsületesebb , a legkifogástalanabb jellemű 
ember hírében á llo tt, daczára üzelménak; 
sőt a rendőrség arról, hogy ő különféle 
árúk eladását eszközli: tudomással is hirt.

A bűnügy tárgyalásakor a törvényszék 
következőkép alakult meg; Elnök: Bodrossy,

alapuló igen magas röptű k é p z e lő  tehet
sége van, tehát még nőtlen, fiatal embernek 
kell lennie.

Hírhedt visiói között (lásd a „K. L“. 
45. sz. tárczaczikkét) akkor, midőn a tem
plomban kifejlett fantastikus esketési képlet 
lebegett lelki szemei elő tt, alkalniasint meg
jelent az enyelgő pajkos kis Ámor is és 
megsebzetté az ő szivecskéjét is. S mivel 
a sebzés rendesen lázzal szokott járni, és 
már rég megmondotta Kisfaludi Károly, 
hogy: „a szerelem megfordított h ideg le  - 
lés-4, tehát ez is lázas baj: bizonyára ala
pos a föltevés, hogy nem is a szedegyerek 
p u f fa n á s á tó l ,  hanem ennek a láznak a 
p a r o x i s in u s á t ó 1 ocsult tol ábrándozásából 1

Nem is lenne hát csoda , ha azóta gyak
ran fájdalmasan ekép sóhajtana föl:

„Fáj a szivem . . . beteg vagyok 
Nem sokáig élek én ! . . .“

Ha már egy meg nem nyerhetett tour 
miatt képes volt ama bizonyos tánczos ifjú 
magát (elég bolondul) agyon durrantani: 
mennyivel érdekesebb indok lehetne az emésztő 
szívfájdalom a m illé k o n y  siralomvölgyéből 
az ö r ö k k é ta r tó  gyönyör paradicsomába 
feljutni ?! . . . No de azért kedves Camedrio 
egy világért el ne szánja ám magát erre a 
végzetes lépésre, mert lássa: a költők fel
fogása is különböző. Petőfi szerint már a 
szerelem, mely annyi gyötrelmet szokott 
okozni, nem megfordított hideglelés, hanem:

„A nőtlen ember szerelme:
Vsak v irá g  a kalap melletti*4

Már pedig a virágról meg vagyon Írva, 
hogy:

„A virágnak megtiltani nem lehet,
Hogy ne nyíljék ! . . . . “

S a virág igen kedves, főleg a höl 
gyek e lő tt.. . . Tehát jogos a kívánat: hogy 
sok más nemes czélon kívül, már csak ezek 
k e d v é é r t is éljen! . . .

Csakhogy most meg már az igen gyanús 
tünet : hogy utóbb (lásd a „K. E “. 4G. szá- 
mát)a „ P o k o lto rn á c z á n “ is kopogtatott!..

— Nem csalódom talán : ha a „K. L“. 
„Jo sz ip “ álnév alá rejtőző szellemes tárcza- 
iróját is az alakulandó „Katona-kör“ egyik 
candidátus tagjának vélem?! Közelebbi ér
dekes tárczaczikke „N incsen  K a ta “ 
annyi jóízű humorral van Írva, és annyira 
az életből merítve, hogy lehetetlen irányá
ban az elismerés adóját le nem róni, és őt 
ezen a családi élet tűzhelyén tett beható 
tanulmányáért a mindszent hetében megszo
morodott , de különben igazi tűzről pattant 
jó háziasszonyok és kisasszonyok őszinte há
lájából font b a b é rk o s z o rú v a l  fóldiszi- 
teni! . , .

De azért mégis csak hátrább az agarak
kal egy kicsit édes Jo sz ip  úr! Mert lássa: 
az már csak még sem dukált talán: hogy 
bátyjának ajkaira olyan naiv  kis verset 
adjon, és hogy őt az újságba, pláne a tár- 
czaczikkbe vigye. (A hirnév- is dicsőségfája 
szédületes magas és nagyon ágasbogos ám, 
könnyen le lehet róla pottyanni!)

Különben a M ártonlúdja annyira 
megfeküdte a bátyának gyomrát s a leg
utóbb fülébe iitődött ke «Íves zengem ény ű 
versek olv annyira hatottak idegeire: hogy 
erősen eltökélte a tréfás jó kedvében érvé

nyesíteni szokott ártatlan verselési passzió
jával felhagyni, és a dicsőség (!) küzdterét 
egészen egyik szeretett kebelbarátjának 
(drága öcs c sen ek  !) engedni á t , ki a babért 
előle már úgy is elragadta !!! . . .

Mindazáltal az idézett tárczaczikk ér
dekes alakjára a bátya megjegyezni kívánja 
(de csak szerény óhajtáskép) Jo s z ip  n a k , 
hogy:

„Ha már vett egy Katát 
Szörnyű d r á g a  kincsen:
IIö keblére az ég 
N y u g o d a lm a t  hintsen!*4

De gondolja meg jól (teszi hozzá a bá
tya) »hogy:

„Előbb leesik a 
Lólábról a p a ta ,
Miutscm hogy akadjon 
Egy i g a z i  Kata!**

Nem tudja ugyan a bátya Jo sz ip  
kilétét, és családi viszonyait nem ismeri: 
(nem is lehet oly indiserét ezt kutatni!) de 
de a tárczaczikk tartalmából azt kell követ
keztetnie: hogy megáldotta Isten gyermek
kel is (többes számban), s lehet, hogy van 
köztük egy szép szőke fürtű kis a n g y a l 
is, ki aligha ismeri ugyan még annak a 
p ro fá n u s  népdalnak a jelentőségét (ha 
már talán dalolja is), mely igy hangzik:

„Kicsiny vagyok én;
Majd megnövök én I . . .
Esztendőre vagy kettőre,
F é r jh e z  megyek énl . . . “

Hanem azért idővel majd csak megnő . . .
Miért is a róla való szives (!) megem

lékezés viszonzásául következő verssel ki

vánja megtisztelni — egy kevés poétika li- 
centia alkalmazása mellett (ha ugyan szí
vesen veszi):

„Háladatosságból kívánom J o s z ip  n ak :
Váljék be mielőbb szerencsés jó ip ’nak!*4
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Nagyok köréből.
— Sándor bolgár fejedelem. Gróf Wrangel Gusztávnak 
a „Neue Freie Presse “-ben megjelent czikke után. —

-Mily szép férfi!44 ezt gondolja, a ki 
Bulgária fejedelmére először rápillant. Hat 
lábnál magasabb, széles vállú; méltóságtel
jes, ősi nemességre emlékeztető vonásaival. 
A fejedelem valódi minta lenne minden szob
rász , vagy festőnek, ha a hatalmas test 
nem volua úgy összeesve. „Ezt az Íróaszta
lomnál való örökös munka okozza**. igy szólt 
hozzám a fejedelem. „Én a szabad levegőn 
friss, munkás élethez valék szokva. Most 
úgy vagyok, mint annyi sok más, hogy 
némely napon nem is megyek a szabadba, 
írásbeli dolgaim kötnek leginkább asztalom 
hoz, de ha időm engedi is, csak kevés 
időre keresek szórakozást a szabadban. 
Őszintén megvallva, csekély élvezetet nyújt, 
ha egy Eskarttel a közeli vidéken körül lo
vagolok. Es ezért nem békiilök én ki ezen 
déli éghajlattal. A bőség és bosszúság bete
gessé tettek“. ITgy hiszem, a fejedelem csak 
képzeli életszenvedéseit.

Sokkal kevesebbet lehetett rajta eddig 
e tekintetben észrevenni. Az álta l, hogy 
nyájas, a nélkül, hogy meghittséget keltene,
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előadó: Kovács, szavazó: Bárány — bírók — 
ügyész: Pr. Katona, jegyző: Teszáry; vé
dők : Magyar P á l, Szabó József és Jeurray 
Dezső ügyvédek. A bizonyítási eljárás u tán , 
mely alkalommal I. rendű vádlott a vizs
gáló bíró előtt tett töredelmes vallomását 
azon okból, mert arra ébeztetés és ütlegelés 
által biratott, visszavonta— a törvényszék a 
felmerült bizonyítékok alapján Horváth An
talt a tolvajlás bűntettében bűnösnek mon
dotta ki és őt 10 évi fegyházra Ítélte, az elöl- 
irt mellékbüntetések kiszabásával együtt, 
II., III ., V. r. vádlottakat névszerinti Fe- 
rencsik Géza, Pál Károly és Pajkos Imrét 
pedig tulajdon elleni kihágás vétségében mon
dotta ki bűnösöknek és 8 naptól 14 napig ter
jedő fogházra Ítélte; IV. és VI. r. vádlott: 
Lajos Mihály és Darányi Sándort pedig az 
orgazdaság vádja alól felmentette, kik elle
nében a vádat az ügyészség különben is 
elejtette. Az ítélet kihirdetése után úgy az 
ügyész, mint vádlottak felebbezést jelen
tettek be.

A kecskeméti kir. törvényszék fenyitő 
osztályánál a következő bűnügyek fognak 
tárgya Itat n i:

D ecz em b er hó 4-én:
Rosenfeld Károly és neje kárára P a lo 

tá s  A nna és társai által elkövetett lopás 
bűntette.

Spitzer Ignácz kárára T óth  M ária  
által elkövetett csalás vétsége.

D eczem ber hó 5-én:
Negyedi Ferencz kárára D ér A n d rás  

által elkövetett lopás bűntette.
Szente Varga János kárára K ard o s 

F e re n c z  által elkövetett lopás bűntette.
Schwarcz Sándor kárára Cseh A m ái 

által elkövetett lopás vétsége.
Györffy Ferencz kárára M olnár M á

r ia  által elkövetett lopás bűntette. F. I.

S Z ÍN H Á Z .
A sokáig Ígérgetett operettek sovány 

előpostája gyanánt végre szombaton meg
jelent a „Szép G a la th e a “. Az előadás 
jellemzésére legyen elég annyit mondani, 
hogy sokat ugyan nem vártunk, de azt 
mégsem sejtettük, hogy olyan szánalmas 
erőlködésnek leszünk a tanúi. Minthogy te
hát új operett-erők vannak Ígérve, tanácsos 
lesz addig békét hagyni a kísérletezésnek; 
ha pedig egyáltalán nem lenne e társulat 
azon kedvező helyzetben, hogy jó operett
előadásokat nyújtson, hát abba kell hagyni 
az egészet s maradjunk meg a drámánál és 
a népszínműnél. — Szombaton is jobb lett 
volna, ha a szokásos „ezt megelőzi“ helyett 
inkább k ö v e ti  vala Galatheát a .B e c sü 
le tsz ó “, melyben Tolnainé, Nagyné, Csi- 
szér és Jáni mulattató játékukkal vala
mennyire feledtették volna a szerencsétlenül 
járt operett sorsát.

K edden  a legkedvesebb vígjátékok 
egyike, a „V á lju n k  e l“ majd hogy pórul 
nem járt, ha B orsodiné Ciprienne-t olyan 
szépen nem játsza és ha C s isz é r  Henri 
szerepében segítségére nem siet; mert ennek 
a darabnak legnagyobb veszélye a vontatott 
előadás. L é v a iró l  azt vettük észre, hogy 
jobban játszott, mint máskor. A darabnak 
kis közönsége volt.

C siszé r K álm án  j u ta  1 o m já té k a  
c s ü tö r tö k ö n  igen szép közönséget von
zott a színházba, a mire nyilván befolyás
sal volt az a körülmény is , hogy a jutal
mazandó édes anyjának, C siszér U gróczi

beszédes, és pedig humorral, ha magát ba
rátok közt érzi; hogy folyvást iparkodik 
vendégeinek kedves házi ura lenni. Hogy 
udvarias, jóakaró még legutolsó szolgája 
iránt is : Sándor romlatlan, igazi főúri ter
mészetéről tesz bizonyságot És hogy Bul
gária fejedelmét a Gondviselés oly nagygyá, 
széppé és kedvessé tette, az neki szerencséje, 
mert egy romániai vézna kis Károly, vagy 
egy szerbiai kövér Milán sohasem látta volna 
uralma alatt a bolgárokat. A bolgár fejede
lemnek imponálni kell alattvalói előtt még 
alakjával is.

Ezen ott tartózkodásom alatt az asztali 
társaság csak a fejedelemből, Menges titkár 
úrból, a szolgálattevő segédtisztből és az én 
csekélységemből állott. Az ember egész „en 
famile* érezte magát.

Ha akkor a fejedelem az ő sajátos igény
telenségével rövid, de izgalmas kormányzá
sából egyes kiválóbb episódokat beszélt e l , 
könnyen el lehetett volna feledni, hogy az 
ember az u. n. legrosszabbhirű európai por
tartóban ül, ha a kerülő őr Banquo szelle
meként halkan, kísértetiesen az ajtó előtt 
meg nem jelent volna. De nem mindig ily 
csendes a bolgár fejedelmi udvar. Igen gyak
ran adnak nagy lakomákat, és télen meg
nyílnak a palota pompás termei a tánczked- 
velő szófiai fiatalság előtt.

Menges úr azt állitá előttem, hogy 
báró Riedesell udvarnagy ilyen udvari ünne
pélyek rendezésében utolérhetetlen. Nincs 
okom ezt kétségbe vonni, de hogy a feje
delmet éppen a saját házában nem a muszka

Id án ak  népszínművét, a „C zigáuy v a jd a  
l e á n y á “-t választotta darabul. Különben 
sietünk megjegyezni, hogy Csiazér a telt 
házat amúgy is megérdemelte, mint tehet
séges és képzett jó színész, s bár szíveseb
ben láttuk volna másféle szerepben, de a 
fiúi kegyelet a darab választására elég ment
ségül szolgál. A „Czigány vajda leánya“ 
azonban csak amolyan gyönge népszínmű, 
melyben sok az elhasznált motívum, kevés 
az eredetiség, sok a beszéd, kevés a jel
lemzés; meséje eléggé bonyolult, de megol
dása nehézkes és sok benne a gépiesség. Fő
alakja, Eszti czigány leány (C siszér né) 
nincs tiszta körvonalokban elénk állítva, 
karakteréből hiányzik a természetes fejlő
dés, általában homályos. Bokor Andornak 
(C siszér) iránta való szerelme csak töre
dékesen jut kifejezésre, s maga ez az alak 
nagyon kevéssé aktiv. A darab legnagyobb 
hibája a z , hogy a valószínűség benne in
gadozó. Alapgondolata nem éppen szeren
csétlen, de a kéz, mely rája épített, sok 
minden után kapkodva elhibázta a szervek 
összeállítását. Nyali (Sz igethy) atféle tudá
lékos csizmadia, kiről eleintén azt gondol
juk, hogy rajta fordul meg sok minden, 
egyszer eltűnik, mintha nem is lett volna. 
Nyalinénak (S z a th m árin é) szövetkezése 
Bokor bíróval érthetetlen. Nincs kifejezve 
kellőleg egy másik motívum sem, Bokor- 
nénak (S z ig e th y n é ) leánykori ballépése. 
Az árendás zsidó (T ihany i) és a vén leány 
(L é v á in  é) szükségtelen genre-alakok. Leg
természetesebb, de legközönségesebb is az 
egészben a bíró mostoha leányának (Tol
nainé) és Pista szolgalegénynek (L en g y e l 
viszonya; legjobb alakja pedig a darabnak 
Petykó vén czigány (V ölgyi), noha ez is 
inkább rokonszenves, mint tevékeny. A je- 
lenetezés inkább gépies, mint természetes; 
a sok nótázás nem mindig indokolt; a 4-ik 
képben (az éj titka), mely legtöbb hatásra 
van szánva, furcsán esik, hogy a sötétség 
és borult idő daczára is kivehetők a messzi
ről jövőknek alakjai s még a hold is világit 
néha. Van azonban valami a darabban, a 
miből a gondos kéz jó népszínművet is csi
nálhatna; egy-két helyzet és jelenet sikerült; 
legjobb az egészben a 2-ik kép (a lenki
rályné) , mely érdekes fonóházi jelenet. — 
Az előadás egészben véve elég jó volt; 
Csiszérné iparkodott életet adni szerepének; 
hangja drámai szerepekre alkalmas. Csiszér- 
nek kifejező játékra kevés alkalma nyílt. 
Völgyi a vén czigányt kifogástalanul ala
kította; Lengyel most is meggyőzött arról, 
hogy igen jó népszínmű alak s hangjának 
fogyatékosságáért kárpótlást nyújt eleven 
játéka; Szigethynek csizmadiája sok derült
séget keltett; Tolnainé és Szigethyné szokás 
szerint otthonossággal mozogtak szerepeik
ben s Szathmáriné is jó hangulattal játszott.

K Ü L Ö N F É L É K .
—  A miniszterelnök jubileuma alkalmá

val az üdvözlő leiratnak átadására kiküldött 
bizottság f. hó ‘27-én utazott el Budapestre.

— Kaszinói estély A helybeli Kaszinó 
deczember o-én, azaz jövő Szombaton a mű
kedvelők zenekara és a városi dalárda köz
reműködése mellett társas estélyt rendez. 
Résztvehetnek a kaszinói tagok, valamint 
az általuk meghívott és a rendezőségnél be
jelentett vendégek. Belépti díj személyenként: 
50 kr. Kezdete 7 órakor. Etelek és italok 
kiszolgáltatásáról gondoskodva lesz. A ren 
dező bizottság tagjai: Pacsu Mihály, Hor

jótevők ellen kell védelmezni, mutatja ama 
tény, hogy nehány orosz tábornok, kik 
annyira mentek, hogy egy udvari bál alatt 
szivarozni kezdtek; az udvarnagy udvarias, 
de ama határozott felszólítására, hogy czi- 
garettéjöket dobják e l, a fejedelmi házigazda 
irányában nem éppen udvariasan válaszol
tak. Közöttünk legyen mondva, Sándor fe
jedelem sohasem érzi magát oly jó l, mint 
mikor az ő kedves fővárosát odahagyhat ja.

Nagyobb útazást gyakran természetesen 
nem tehet, először , mert a fejedelem, mint 
az ő kedves modorával ismételten hangoz
tatta , „szegény ember“, másodszor, mert 
Bulgáriára is á ll: „Ha a macska nincs otthon, 
ezinezognak az egerek“. De ha Szófiában a 
levegő tikkasztó a legszorosabb incognitó- 
ban, s a nélkül,, hogy a gonosz nyelvek 
erről tudnának, Bukarestbe vagy Sinaiba 
megy egy kis kirándulást tenni, hogy az ő 
jó barátjával, romániai Károlylyal egy üveg 
sör mellett a régi időkről elbeszélgessenek. 
Ez egyébiránt oly kedvtöltés, melyet a feje
delem , pénzügyének nagyobb ártalma nélkül 
megengedhet magának. Egyáltalán nem mese, 
hogy az ilyen kirándulások a fejedelem leg
kedvesebb mulatságai közé tartoznak. Bel- 
gráddal a viszonyok kedvezőtlenebbek. Nem 
mintha talán Sándor az ő versenytársát, 
Milánt, bevésbe venné, ellenkezőleg, ezt 
Európa inonarchái közt egyik legintelligen
sebb monarchának tartja. De Károly barát
jával inkább rokonszenvez. „Aranyos ember*, 
mondja mindig, ha Rumánia királyaszóba jön.

váth Béla, Dr. Szeless József, Gyenes Ist
ván és Dr. Katona Béla.

— Jutalomjáték. Deczember hó 2-án azaz 
legközelebbi szerdán lesz Tolnaynénak, a 
helybeli szin társaság egyik énekesnőiének 
jutalomjátéka. Tolnayné, mint értesülünk, 
,,Rip van Winklet“ választotta jutalomjáté
kául s ha valami akadály közbe nem jön, ez 
fog jutalmára színre kerülni, melyre itt is 
felhívjuk a közönség figyelmét.

— A kecskeméti zenede második évne
gyede jövő Deczember hó 1-én veszi kezdetét, 
mely évnegyedre, valamint továbbra is a 
beiratások — és pedig bármely hangszer, 
vagyis: hegedű, zongora, fuvola, cello, har
móniám és czimbalom tanszakra — a reggeli 
órákban az intézeti helyiségben eszközöl
tetnek.

— A „Postai rendelőtökéből közöljük 
a következőket. F. évi október 1-től a minden 
postahivatal által a belforgalomban közve
tített közönséges és távirati postautalványok, 
ideértve a portómenteseket is, utánvételes 
küldemények és postai megbízások eddig 200 
írtban meghatározott maximalis összege 300 
frtra emeltetik fel. Ezen időponttól kezdve 
a megszállott tartományokból Osztrák-Ma- 
gyarországba 300 frt maximalis összegig 
terjedhető közönséges és távirati postautal
ványok küldhetők, és Osztrák-Magyarország- 
ból a megszállott tartományokba 300 frt 
maximalis összegig terjedhető utánvételes 
küldemények és postai megbízások föladha
tok. A megszállott tartományokból Osztrák- 
M agyarországba intézett, 200 frton felüli 
300 trtig terjedő közönséges postautalvány 
dija 50 kr.

— A mai számunkban jelzett kaszinói es
télyen kívül, mint jól értesült forrásból tud
juk , a kaszinó még Silvester napján is szán
dékozik estélyt rendezni.

— Csillag Anna —  a hírneves hajnö
vesztőszer feltalálója — városunkba érkezett, 
Egypár napot fog itt tölteni azon okból, 
hogy csodaszere hatását bemutassa.

— Színházi heti műsor. Vasárnap „Ká 
p o ln a i c s a ta “. Kedden „K oldús d iá k “ 
operette. Csütörtökön „ F e k e te  g y é m á n 
t o k “, Jókai színműve. Szombaton „H azug“ 
kitűnő vígjáték. Vasárnap „S ári n é n i“.

— Verekedés. 22-én éjjel Bagi István 
korcsmájában egypár gyalogos katona bele
kötött a csendesen mulató polgárokba, mi
ből csakhamar verekedés támadt. Egy „ezi- 
bilt“ meg is szurkáltak a vitéz urak, sőt 
még a közbelépő rendőröket is bántalmazta 
a katonai őrjárat egyik tagja, Fekete. A 
verekedő katonák feljelentettek a parancs
nokságnál. — Egyáltalában nagyon kihivólag 
viselik magukat a katonák a polgárokkal 
szemben. Ajánlják az ilyeneket a zászlóalj
parancsnokság figyelmébe.

— Kiutasítás. Lakatos Erzsébet , sza
badkai illetőségű czigányasszony, átrándult, 
hogy foglalkozását, a zsebtolvajlást nálunk 
a vásár alkalmával gyakorolja. E munká
jában azonban megakadályoztatott, mert 
idejekorán lépre került s illetőségi helyére 
utasittatott.

— Tolvaj-jelölt. 22-én Kozacsek Ferencz 
kefekötő egyik inasa, Fekete Mihály, mivel 
inastársa őt kefelopáson érve, pofonvágta, 
bicskát vett elő s társát megszúrta. Letar
tóztatásakor találtak nála egy zálogezédulát, 
mely Dótisz zálogintézet-tulajdonostól Bibó 
István szatócs ellopott pipájára volt kiál
lítva. A tolvaj-jelölt a kapitányság által 
szigorúan megfenyittetett.

— Pesti Bongrácz Imre Klein Sándor 
gőzmalom-tulajdonostól 50 klg. darát csalt 
k i: csalása azonban kiderült s a rendőrség
nél feljelentetett. Rendőri megbüntetésre 
nem került a dolog, mert időközben Bon
grácz Klein Sándorral kiegyezett oly képen , 
hogy az okozott kárt nála le fogja dolgozni.

— Éjjeli csendzavarók. Hollósi László 
kocsis 23-án este Bagi László árvaszéki 
elnök úr házánál ablakról-ablakra menve 
erősen bezörgetett, majd a kapun kezdett 
dörömbölni. Ekkorra odaért az éjjeli őr
járat, a csendzavarót bekísérte a rendőr
séghez , hol rendőri megfenyitésben része
sült. — 26-án este Major István csizmadia 
és Perecz Sándor napszámos Kiss Ferencz 
törvényszéki biró kapuján zörgettek s min
denáron be akartak jutni a szolgálóhoz. Lá
togató kedvüket az arramenő őrjárat vette 
el, bekísérve őket a rendőrséghez.

— Folyó évi nov. 21 tői bezárólag 28-ig 
meghaltak: Tóth Pál nős földmives 56 éves 
ref., Kiss Teréz törvénytelen fia Mihály 21 
napos kath., Rácz Judit törvénytelen leánya 
Erzsébet 2 éves kath., Szűcs József nős 
földmives 58 éves kath., Branok Verona 
törvénytelen fia Mihály 10 napos kath. , 
Péter Mária törvénytelen fia Gyula 1 hóna
pos kath., Vig István iparos leánya Erzsé
bet 2 éves kath., Lipthay József leánya 
Erzsébet 1 ’/, éves kath., Csordás István 
leánya Éva 8 hetes rét., Szabó György 
nős gazdálkodó 32 éves kath., Tari János 
fia János 12 napos kath., Kerekes Lőrincz 
leánya Mária 5 éves kath., Orbán Sándor 
nős földmives 68 éves kath ., Gáspár Lajos 
(kath.) kereszteletlen fia 12 órás, Fazekas 
Eszter hajadon 27 éves kath., Tercsi Er
zsébet Gál Gergelyué 33 éves kath., Szat

mári Juliánná (ref.) halva született törvény
telen leánya, Monori Kiss Sándor leánya 
Erzsébet 13 hetes ref., Terecskei István le
ánya Mária 19 hónapos kath ., Lakatos János 
nős magánzó vasm ., Rohonczi 77 éves kath., 
Muraközy Pál fia Pál 3 hónapos ref.

VIDÉKI HÍRLAPSZEMLE.
Mi történt a környéken?

— F ö ld v á ry  M ihá ly  alispán az őt 
kitüntetése alkalmából üdvözlő Félegyháza 
város képviselőtestületéhez sajátkezűleg irt 
választ küldött, melyben meleg köszönetét 
nyilvánítja a szívélyes üdvözletért.

— B ánfai vy kisded színtársulata Fél - 
egyházán nem igen irigylendő pártolásban 
részesül. Jóllehet, összjátéka, díszletei ki 
fogástalanok, előfordult az az eset, hogy 
a közönség elmaradása miatt előadást nem 
tarthatott.

— A nagy-kőrösi új vendéglőt ban
kettel és bállal a jövő hó 9-én fogják meg
nyitni. Eddigi határozat szerint egy katonai 
zenekart fognak lehozatni, hogy az a kö
rösi első zenekarral felváltva játszék a fé
nyes mulatságon.

— C zegléd város közgyűlése egy 
50,000 frtos kölcsönnek 6 ’/ ,^  mellett fölvé
telét határozta el régibb s magasabb kamatú 
kölcsönei convertálására.

— A czeg léd i nagy vendéglő f. hó 
16-án megtartott árverésen 14,000 frtért 
adatott’ bérbe, tehát 4'MMI frttal többért, 
mint mennyiért jelen bérlője birta. A bérlet 
árának ezen felszökése azomban éppen nem 
kedvező időben jött a városra, mely ez év 
folytán tett ajánlatot a belügyminisztérium
nál az uradalmi regale jog megvétele iránt. 
Természetes, hogy a regale jog és a ven
déglő vételárának alapjául a haszonvételi 
összeg szolgál és igy a vételár körülbelül 
80,000 frttal lehet magasabb.

Közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő úr!

Bizalommal felkérem, engedjen tért be
cses lapjában, hogy a „Kecskemét“ leg
utóbbi számában megjelent, személyemre 
vonatkozó téves közleményt helyreigazítsam. 
Én ugyanis nem Ausztriában, de Temes- 
megyében, hol atyám földbirtokos, Dentán 
születtem, a gymnasium alsóbb osztályait 
Temesvárt végeztem, Kecskemétre a magyar 
nyelv tökéletes elsajátítása végett jöttem. 
A mi az általam hirtelen haragomban nov. 
17. este a színházban elkövetett botrányos 
tettet illeti: beismerem, hogy ez által az 
oda gyülekezni kezdő n. é. közönséget tisz
teletlenül megsértettem; de egyszersmind 
kötelességemnek érzem, hogy a megsértett 
közönségtől nyilvános bocsánatot kérjek.

Kecskemét, nov. 23. 1885.
Báró Háuser Károly.

N e e r k e ie tö i  d te n e f .
Dr. K. M. úrnak Helyben. Lapunknak nem lévén 

az a hivatása, hogy egyesek között felmerült diffe- 
rentiák ott hosszasan megbeszéltessenek, ennélfogva 
a küldött nyilatkozatot közzé nem tehetjük. Azt 
ha esetleg nyilttérhe kívánná beleillesztetni, az iránt 
a kiadóhivatal vau jogosítva intézkedni.

Bacsó 1*. Helyben. A csinos költemény kézirata 
eltévedt, azért nem közölhettük.

Sertésvásári jelentése
az e lső  m a g y a r  s e r té s h iz la ló  és k ö lc sö n e lő 

leg e z ő  r é s z v é n y tá r s u la tn a k .
fiudapeit-Kőbánya, november 27.

Heti átlagárak : magyar vál. árú 260—320 klg. 
nehéz 48—48 7, kr., 180—240 kg. nehéz 47—48 
k r.; öreg 300 klg. nehéz 45—46 k r .; vidéki sertés 
4 0 -4 3  kr. Transitóhan : szerbiai 42—44' , kr.

Eleség árak: Kukoricás 6.16 kr. árpa 610 kr. 
Helyi állomány: nov. 20. maradt 77,135 db.
Eelhajtáe: alvidékröl kövér . . 1471 db.

„ sovány . . 774 „
Szerbiából . . . . 2061 „
M. államvasúttal kövér 8949 „

„ sovánv 6O?5 „
V id é k i .......................... 313 „ 19,603 „

96,738 db.
h'lhajtáe: Felvidékre . . . .  121 db.

Bécsbe(m. h. 647 db.) 2191 „
Csehországba . . . 1015 „
Bodenbach . . . .  3051 „
Kutkán át . . .  1133 „
Oderbergen át 44 „
Délnémetországba ■ . 118 „
Budapesti fogyasztás . 2355 „
K ü lte lk i..................... 200 „
Kőbányai szalonnások 200 „
Magyar államvaspályán 116 „ 10,544 „

Marad állomány : 86,194 db.

I’ia c z i  á r je g y z é k .
Tiszta búza méterraázaánként . 7.20 krtól 7.40 krig.
Kétszer „ 6.40 6.50
Kon 6 60 6.70
Árpa w 550 6.90
Zab 6.20 6 25
Tengeri kecskeméti 
Tengeri bánáti

mm. 4.50 4.60 p
4.65 0 4.75 B

Köles * 4.60 4.70 w
Szalonna w • 50.— 52.— w
Krumpli 1.60 1.80
Széna n 3.— 3.20 w
Szalma 1.20 1.30 •

Felelő* aserkesstö : Dr. TASBY PÁL.
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önkéntes, illetőleg végrehajtási 
Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság résiéről koihirré tétetik , hogy Zimay Károly 
ügyvéd mint özv. S íéi Mártonná és S íéi Judit meg- 
h tlalmaxottjáuak végrehajtási árverés joghatályával 
bíró önkéntes árverési, — és az elrendelt vsatlakotás 
folytán Kecskemét város közönségének Özv. 
K fárroM M «* Tóth Zsuzsámul ellen 2984 frt 24 kr., 
1094 frt 6« kr., 5098 frt 68 kr., 1949 frt 53 kr., 
1645 frt 65 kr. és 2798 frt 64 kr tőke és járulékai 
»ránt folyamatban levő végrehajtási ilgyébeu — a kecs
keméti 931. st. telekjegyzőkönyvben 188. rsza. foglalt, 
s ötv. S íé l Mártonué Tóth Zeutsánua és Szél Judit 
nevén álló, adó alapján 574 frtra becsült máriahegyi 
azőlöbirtok tartozékaival együtt az 1886. é v i /W kt-M ríf 
A «  napján d e 9 órakor, roiut egyetlen ha
táridőben, e kir. törvényszék telekkönyvi helyiségé
ben megtartandó nyilvános árverésen, az egyidedleg 
megállapított s a hivatalos órák alatt e telekkönyvi 
hatóságnál. valamint Kecskemét város polgármesteri 
hivatalában megtekinthető feltételek inellett a kikiáltási 
áron alól is eladatui fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul szol
gáló becaár 10%-át készpénzben, vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre 
letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tlkvi oszt. 1885. 
évi november hó 18-án tartott Illéséből.
Szappanos Sándor, Gáli Ferenc«,

tanácsjegyző. 2 1 6 ( 1 —1) kir. törvszéki elnök.

HIRDETÉS.
Egy zongora
k e zd ő k  s z á m á ra , ju tá n y o s  á ro n  e l
a d ó  Ú tb a ig a z ítá s t ad

a kiadó-hivatal.

Eddig-még tolul nem múlva.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. hölgyközönségnek 

tudomására hozni, miszerint női ruha varró- 
műhelyemet Budapestről Kecskemétre 
az V-ik tized Temetö-nagy-útcza 
205. sz. alatt helyeztem át, hol mindennemű 
e szakba vágó ruha készítése a legújabb divat 
u. m párisi és bécsi minták szerint legjutá- 
nyosabb áron elvállaltatnak.

A n. é. hölgyközönség becses pártfogását 
kikérve, maradtam Kitűnő tisztelettel

Galandauer szül. 
i07(»_3) Feldmayer Juczika.
(. X  ..._ x  ■

Árverési hirdetmény.
A néh. Végh Józsefné hagyatéká

hoz tartozó 547. számú Kecskeméti 
gazdasági gőzmalmi

részvénynek
árverés útjáni eladatása a 4147/1885. 
sz. árvaszéki végzéssel elrendeltetvén, 
árverési határidőül 1885. évi deczember 
l-ső napjának reggeli 9 órája az 
Árvaszék helyiségére kitüzetik azzal: 
hogy az árverés azonnali készpénz
fizetés mellett fog eszközöltetni.

Kecskeméten, 1885. nov. 27-én.

Gőmöry Frigyes,
220 (1 — 1) közgyám.

MAAGER W.-féle
c s  kir. s z a b a d a lm a z o tt  v a ló d i , tisz tito tt

C S D K A M Á J-O L A J
MAAGER W ILHELMtol BÉCS-ben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgált és könnyen emészthetősé
génél fogva gyermekeknek is különösen ajánlt és rendelt mint a legtisztább, 
legjobb, legtermészetesebb és elismert hathatós szer mell- és tüdőbajok ellen, 
úgy görvóly, hályog, daganat, börküteg, mirigybetegségek, gyengeségek, 
stb. ellen I frtos palaczkokban a gyári raktárban Becs, III. kér., Heumarkt 
3., úgyszintén osztrák-magyar birodalom

valamennyi gyógyszertárai- és füszerkereskedóseiben. "WS 
Valódi minőségben kapható Kecskeméten: M o ln á r  J ., K a to n a  Zs. és M a c h

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részérói közhírré tétetik , hogy Hacker Mór 
fia kereskedő exég s zz elrendelt csatlakozás folytán 
Kecskemét sz kir. város közönsége végrehajtatóknak 
H o f o s  AfÁMSfor*. Botos István és özv. Botos 
Bándorué, mint kiskorú Botos György, József és 
Mihály gyámja végrehsjtást szenvedők ellen 346 frt 
tőke s járulékai, és 17 frt 20 ',-ed  kr. tőke s járulékai 
iránti végrehajtási ügyében, a kecskeméti 3053. sz. 
telekjegyzököuyvben 3396/h r. sz. a. foglalt s Botos 
Sándor, István, György. József, Mihály és Eruktusz 
Juliánná özv. Botos Sáudorné tulajdonát képező, adó 
alapján 720 frtra becsült, s az 1881. évi 60. t.-cz. 
156. jj-ának c) pontja értelmében egészben elárvere
zendő háabirtok tartozékaival együtt az 1886. évi 

A«i napjának d. e. 9 órakor, mint
egyetlen határidőben, e kir. törvényszék telkkvi he
lyiségében megtartandó nyilvános árverésen az egy- 
ideűleg megállapított s a hivatalos órák alatt e telek
könyvi hatóságnál, valamint Kecskemét város polgár- 
mesteri hivatalában megtekinthető feltételek mellett a
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Veuni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10%-át készpénzben vagy ovadékké
pes értékpapírban, a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tlkkvi osztá
lyának 1885. évi november 18. tartott üléséből.
Szappanos Sándor, Gáli Ferencz,

tanácsjegyző. 217(1 — 1) kir. törvszéki elnök.

leid A. gyógyszerész uraknál. 

Dr. Mikolasch Kár. féle
spanyol

C h in a - b o r .
Dr. Mikolasch Kár. féle

spanyol
C h in a  - v a s -b o r .

Dr. Mikolasch Kár -féle
spanyol

P e p s i n - b o r .
Dr. Mikolasch Kár-féle

P e p t o n b o r .
Dr. Mikolasch Kár.-féle

spanyol

203 (1 2 - 3 )

Legjobb szer gyomorgyengeség, hideglelés, betegségek utáni el
erőtlenedésénél

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.
Kitűnő elismert szer oly betegségek ellen, melyek vérszegénység-, 

vagy rósz vértől erednek.
Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.

Kitüntetett szer a rósz emésztés, lassú gyomormüködés és az 
arra alapuló betegségeknél.

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.
Legbiztosabb szer a szerveket a gyomornak működése nélkül 

bőven táplálni.
Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.

Legjobb szer gyomor-, bélhurut- és más betegségeknél.

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.R h a b a r b  a r a -b o r .
Főraktár osztrák-magyar birodalom részére (Galiczia- és Bukovinával együtt):

MAAGER WILHELM néi BECS , III. Heumarkt 3.
W K »  « - l i t t - .  «T V .  T M » .  i fi. .  m m  n u r ,  « r iw . . - J tr . .-i.ir t  < T ir .  - J . ; .  . m - .

3

CSALHATATLAN.
R n k n r a n f i l i m  d l aj SZflkált növesztöszer) egy tudományos alapra ésnODOranilum eredményre fektetett szer a kopaszság, hajkihullás, korpa- 
képződés és sziirkülés ellen. Egyetlen, tényleg eredményeket felmutató szakálnövesztö- 
és erősitőszer. Üdítő és élesztő tulajdonságáért a ,,Roborantium“ , továbbá meghizható- 
szer emlékező gyengeség és fejfájás ellen. Egy eredeti üveg ára 1 frt 50 k r ., próba

üveg 1 frt.
l é n c m ű f  i f i n m  (hajerősitő olaj) finom és utánozhatlan, a hajat simulékonynyá IxOSmcllCUm hullámossá teszi. Eredeti üveg ára 1 forint 50 kr. Próba

üveg 1 frt.Fon rl n Hóhó keleti szépitöszer, eredményez gyöngéd, fehér és testi frises- 
L.dU G6 IlC D v séget, eltávolít szeplőt és májfoítokat. Ára 85 kr.

Bouquet du Serail de Grolich gye az ilíatazarekiiek. Ára 1 frt 50 é . 80 kr.

CSILLAG A W A  m e g jö tt !
É Morvái kárpát-szájviz salicylsavval I

f Grolich-féle haj- és szakálfestöszer á o 'k “ ^ ,* “ 1 “  ' r° ri"'

I

Grolich Hair Mii kon Ü'áPOkótej), hajszín nélkül, hanem szürke hajnak eredeti színét adja

| Grolich-féle Poudre dépilatoire hajeltávolitószer, 70 kr.

- Grolich-féle korpaviz eltávolít gyorsan és biztosan hajkorpát, 1 frt.

Grolich-féle májusvirágkenöcs legfinomabb liajkenőcs a haj ápolására, 1 frt. 

Grolich-féle Flóra-hajpor fehér és rózsaszín legfinomabb hölgypor, 50 kr. 

Grolich-féle Flóra-rózsa arezfestö ajkak és arezfestésre, 50 kr.í Minden orvosok felügyelete alatt készítve.
Használati utasítások, köszönőlevelek és nyilatkozatok minden czikkhez mellékelvék.

Gyár és közp. raktár Grolich J. Brünnben Stadthofplatz.
Orvosok elismerik a Grolich-féle készítmények hasznosságát, tartós vásárlás által, igy ir a t. k.

Í BlUmel Alajos úr, gyakorló orvos Szt.-Pétervárou ápril 25. 1885. ,,Kérem postautánvét mellett nekem 8 üveg 
Roborantiuin es 3 üveg kosmetikumot megfelelő engedmény mellett, mint több éves vevőjéuek, küldeni11

Tisztelettel B ilim éi, gyakorló orvos.
« Főraktár Kecskemét és vidékére egyedül
£ Molnár János g y ó g y s z e r é s z n é l .v Budapest N ertlda N án dor , hatvaui-úteza 10., továbbá kapható minden nagyobb gyógytárban és
1  ’ ,l° l erre von*tko*ó falragaszok a kirakatban láthatók.
B Határozottan a Grolich-féle készítmények kérendők , minthogy csakis ezekért vállaltatik teljes
I  szavatosság. U4 (52_ 10)

MäiKJKfiP AiUUfiff Y' e <OíK
Cs. kir. kizár szabadalmazott

&
T e k e -  és t e k e a s z ta lg -y á r

KNILL KÁROLY
BÉCS, IX ., ROSSAU, ROTHE LÖWENGASSE Nr. 5 - 7

Alapittatott 1807.
Ajánlja különösen az általa újonnan feltalált 

M antinelleket, melyek

„Excelsior-Banden“
név alatt ismeretesek, legfinomabb angol kaucsukból.
Ezek jóság és tartósság tekintetében minden más 

Mantinellt sokban felülmúlnak b tekeasztalonkéut bizonyára csodálatos olcsó árért, csak 
45 írtért kaphatók Cs. k. kizár, szabadalm. patenttekéimet, melyek az elefántcsont
tekékkel minden tekintetben felérnek, egy évi kezesség mellett ajánlom következő 
árakon: 60 — 62 ram. 5 frt, 63—66 mm. 6 frt, 67—72 mm. 6 frt 50 kr. dbonként. 
Tekeasztalok árjegyzéke és rajza ingyen és bérmentve. 195 (20—10)

218 (1 -1 )

Látható naponta: nagykőrösi-úteza, 9. sz. a. Takarékpénztár átdlenében.

I « -W V -M  X ‘" A  *^ 1

_  Valódi Jamaica Rum, Thea és Cognac ,
a l e g f i n o m a b b  m in ő s é g b e n , a le g p o n to s a b b a n  k isz o lg á lv a  \ 

k a p h a tó  : ; •

Pekárek M. és Társánál \
B ecs  és Döbling*. <

U tá n v é te le k  5  k iló s p o s ta c s o m a g o k b a n  m in d e n h o v á  \
p o r tó m e n te s e n  k ü ld e tn e k . 212 (6 -2 )  *

» ‘l  *  ‘l  ”  I »
Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1885.


